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Vládní návrh zákona o provozu na pozemních komunikacích a o změnách některých zákonů
(tisk 477)

Po odůvodnění náměstků ministra dopravy a spojů  ing. Jaroslava Vrány a ing. Pavla
Stoulila, zpravodajské zprávě posl. Pavla Němce a po rozpravě

ústavně právní výbor

I. dopo ruču je   Poslanecké sněmovně Parlamentu, aby návrh schválila,

I I . dopo ruču je   Poslanecké sněmovně Parlamentu, aby přijala k tomuto návrhu zákona
tyto změny a doplňky:

1. k § 1
slova  "na  dálnici,  silnici,  místní  komunikaci  a  veřejně  přístupné  účelové
komunikaci" nahradit slovy "na pozemních komunikacích",

2. k § 2
 vložit nové písmeno b) tohoto znění: "b) provozovatelem vozidla je vlastník

vozidla nebo jiná fyzická nebo právnická osoba zmocněná vlastníkem vozidla
k provozování vozidla vlastním jménem,",

 vložit  nové písmeno j)  tohoto znění:  "j)  chodec je i  osoba, která tlačí  nebo
táhne sáňky, dětský kočárek, vozík pro invalidy nebo ruční vozík o celkové
šířce nepřevyšující 600 mm, pohybuje se na lyžích nebo kolečkových bruslích
anebo pomocí ručního nebo motorového vozíku pro invalidy, vede jízdní kolo,
motocykl o objemu válců do 50 cm3, psa a podobně,",

 ostatní písmena přeznačit,



3. k § 2 dosavadnímu písm. u)
věta za středníkem zní:  "za křižovatku se nepovažuje vyústění polní nebo lesní
cesty  nebo  jiné  účelové  komunikace  na  jinou  pozemní  komunikaci  vyšší
kategorie,",

4. k § 2 dosavadnímu písm. w)
na konci vypustit slova "nebo příslušníkem vojenské pořádkové služby",

5. k § 2 dosavadnímu písm. cc)
vypustit slova "popřípadě i",

6. k § 3 odst. 1
 vypustit,
 dosavadní odstavce přečíslovat,

7. k § 3 odst. 4
vypustit,

8. k § 4 písm. a)
 vypustit slova "ani svůj vlastní",
 slova  "stavebnímu  a  dopravně  technickému  stavu  pozemní  komunikace"

nahradit slovy "předpokládanému stavebnímu a dopravně technickému stavu
pozemní komunikace, její kategorie a třídě",

9. k § 4 písm. b)
na konec doplnit slova "vydaný k zajištění bezpečnosti  a plynulosti  provozu na
pozemních komunikacích",

10. k § 5 odst. 1 písm. e)
vypustit slova "nebo vojenského policisty podle zvláštního právního předpisu",

11. k § 5 odst. 1 písm. e)
slova "nebo odběru krve" nahradit slovy "a v případě pozitivního zjištění 
i lékařskému vyšetření s odběrem krve",

12. k § 5 odst. 1 písm. f)
vypustit slova "nebo vojenského policisty podle zvláštního právního předpisu",

13. § 5 odst. 1 písm. g) zní:
"g) umožnit chodci, který dá zřetelně najevo, že chce použít přechodu pro chodce,
přejít  po  tomto  přechodu;  přitom  je  povinen  zastavit  vozidlo  nebo  zvíře  před
přechodem pro chodce. To platí pro všechny jízdní pruhy,",

14. k § 5 odst. 2 písm. d)
slova "§ 3 odst. 2" nahradit slovy "§ 3 odst. 3",
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15. k § 6
nadpis "Povinnosti řidiče motorového vozidla" umístit pod označení § 6,

16. k § 6 odst. 1 písm. b)
slovo "osobu" nahradit slovem "dítě",

17. k § 6 odst. 1 písm. c)
 vypustit,
 ostatní písmena přeznačit,

18. k § 6 odst. 1 dosavadnímu písm. f)
vypustit slova "nebo mopedu",

19. k § 6 odst. 3 písm. a), d), e) a f)
 vypustit,
 ostatní písmena přeznačit,

20. k § 6 odst. 3 dosavadnímu písm. g)
vložit  odkaz  na  zákon  č.  168/1999  Sb.,  o  pojištění  odpovědnosti  za  škodu
způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon 
o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb.,

21. § 6 odst. 4 zní:
"(4) Na výzvu policisty  je  řidič  motorového vozidla  povinen předložit  doklady
podle odstavce 3 policistovi ke kontrole.",

22. k § 7 odst. 1
uvozovací věta zní: "Řidič nesmí",

23. k § 7 odst. 1 písm. d)
na konec vložit slova "na mopedu a na jízdním kole",

24. k § 9 odst. 1písm. b)
 vypustit,
 ostatní písmena přeznačit,

25. k § 9 odst. 1 písm. c)
vypustit slova "nebo mopedu",

26. § 9 odst. 4 zní:
"(4) Přepravovaná osoba při jízdě na motocyklu se musí nohama dotýkat stupaček
a nesmí kouřit.",
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27. § 10 včetně nadpisů zní:
"Provozovatel vozidla

§ 10
Povinnosti provozovatele vozidla

(1) Provozovatel vozidla nesmí
a) přikázat  ani  dovolit,  aby bylo v provozu na pozemních komunikacích užito

vozidlo, které nesplňuje podmínky stanovené zvláštním právním předpisem,
b) svěřit řízení vozidla osobě, která nesplňuje podmínky § 3 odst. 2,
c) svěřit řízení motorového vozidla osobě, která nesplňuje podmínky podle § 3

odst. 3.
(2) Provozovatel vozidla je povinen zajistit, aby barevné provedení 

a označení vozidla nebylo zaměnitelné se zvláštním barevným provedením vozidel
vojenské  policie  podle  zvláštního  právního předpisu  a  policie  podle  zvláštního
právního předpisu.",

28. k § 17 odst. 2
za slovo "ohrozit" vložit slova "ani omezit",

29. k § 18 odst. 1
slova "stavebnímu a dopravně technickému stavu pozemní komunikace" nahradit
slovy  "předpokládanému  stavebnímu  a  dopravně  technickému  stavu  pozemní
komunikace, její kategorie a třídě",

30. § 18 odst. 3 zní:
"(3)  Řidič  motorového  vozidla  o  maximální  přípustné  hmotnosti  nepřevyšující
3500 kg, osobního automobilu a autobusu smí jet mimo obec rychlostí nejvýše 100
km.h-1; na dálnici a silnici pro motorová vozidla se doporučuje rychlost nejvýše
130 km.h-1. Řidič jiného motorového vozidla smí jet rychlostí nejvýše 
100 km.h-1.",

31. § 18 odst. 4 zní:
"(4) V obci v době od 5 do 23 hodin smí jet řidit rychlostí nejvýše 50 km.h-1 
a v době od 23 do 5 hodin nejvýše 70 km.h -1;  jde-li  o dálnici  nebo silnici  pro
motorová vozidla nejvýše 80 km.h-1.",

32. k § 18 odst. 6
slovo "snížit" nahradit slovy "upravit odlišně",

33. k § 18 odst. 7
 vypustit,
 dosavadní odst. 8 označit jako odst. 7,

34. § 19 odst. 1 zní:
"(1) Řidič vozidla jedoucí za jiným vozidlem musí ponechat za ním dostatečnou
bezpečnostní vzdálenost, aby se mohl vyhnout srážce v případě náhlého snížení
rychlosti nebo náhlého zastavení vozidla, které jede před ním.",
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35. k § 19 odst. 2
 za slovy "při předjíždění" čárku nahradit spojkou "a",
 na konci vypustit slova "a na pozemní komunikaci o dvou nebo více jízdních

pruzích, vyznačených na vozovce v jednom směru jízdy",

36. k § 25 odst. 3
 vypustit,
 ostatní odstavce přečíslovat,

37. k § 32
 vložit nový odstavec 1 tohoto znění: "(1) Vozidlo musí mít za jízdy rozsvícena

obrysová a potkávací světla nebo obrysová světla a světla pro denní svícení,
pokud je jimi vybaveno podle zvláštního právního předpisu2).",

 dosavadní odstavec 1 označit jako odstavec 2,
 dosavadní odstavce 2 a 3 vypustit,
 dosavadní odstavec 6 zní: "(6) Přední a zadní světla do mlhy smí řidič užít jen

za mlhy, sněžení nebo hustého deště.",
 dosavadní odstavce 4 až 7 označit jako odstavce 3 až 6,

38. k § 35 odst. 1
slova "50 km.h-1"  nahradit slovy "80 km.h-1",

39. k § 35 odst. 3
vypustit,

40. k § 36 odst. 2
slova "50 km.h-1"  nahradit slovy "80 km.h-1",

41. § 41 odst. 1 zní:
"(1)  Řidič  vozidla,  který  při  plnění  úkolů  souvisejících  s  výkonem  zvláštních
povinností užívá zvláštního výstražného světla modré barvy2) případně doplněného

o  zvláštní  zvukové  výstražné  znamení  (dále  jen  "vozidlo  s  právem přednostní
jízdy"), není povinen dodržovat § 4 písm. c), § 5 odst. 1 písm. e), f) a g), § 6 odst.
5 a 6, § 7 odst. 1 písm. b), § 11 odst. 1 a 2, § 12 odst. 1, 2, 4, 5 a 6, § 13 až § 17, §
18 odst. 2, 3, 4 a 8, § 19 odst. 2 a 3, § 20, § 21 odst. 2, 3 a 4, § 22, 
§ 23, § 24 odst. 3 a 4, § 25 odst. 1, 2, 3, 4, 5 a 7, § 26 odst. 3, § 27, § 28 odst. 2, 3 a
5, § 31, § 32 odst. 6, § 35 odst. 2, § 36 odst. 1 a 2 a § 39 odst. 4 a 5; je však
povinen dbát potřebné opatrnosti, aby neohrozil bezpečnost provozu na pozemních
komunikacích.",

42. § 43 odst. 3 písm. c) zní:
"c) činnostech bezprostředně spojených s prováděnou údržbou, opravami 
a výstavbou pozemních komunikací,",
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43. § 43 odst. 3 písm. f zní:
"f) přepravě pohonných hmot určených k plynulému zásobování čerpacích stanic
pohonných hmot,",

44. k § 43 odst. 3
vložit nové písmeno l) tohoto znění: "l) přepravě chemických látek podléhajících
teplotním změnám nebo krystalizaci.",

45. k § 44 odst. 2
 vypustit,
 dosavadní odst. 3 označit jako odst. 2,

46. k § 49 odst. 3
vypustit slovo "zaměstnance",

47. k § 49 odst. 4
vypustit slova "zaměstnanec",

48. § 51 odst. 2 zní:
"(2) Odstavec 1 neplatí pro přepravu příslušníků hasičských záchranných sborů,
příslušníků ozbrojených sil a ozbrojených sborů při plnění jejich úkolů a jiných
osob při plnění úkolů civilní ochrany a při živelní pohromě.",

49. § 52 odst. 5 zní:
"(5)  Při  přepravě  živých  zvířat  nesmí  být  ohrožena  bezpečnost  řidiče,
přepravovaných  osob,  ani  zvířat  a  ani  bezpečnost  provozu  na  pozemních
komunikacích.",

50. k § 52 odst. 6
na konci vypustit slova "například pokropením nebo zakrytím plachtou",

51. k § 53 odst. 1
vypustit třetí větu,

52. k § 54 odst. 3 a 4
legislativně technicky upravit tak, aby byly odstraněny zřejmé chyby v psaní,

53. k § 56 odst. 1
vypustit slova "§ 5 odst. 1 písm. a), a f)" a slova "§ 41 odst. 6 a 7 a § 42 odst. 2", 

54. § 57 odst. 1 zní:
"(1)  Je-li  zřízen  jízdní  pruh  pro  cyklisty,  stezka  pro  cyklisty  nebo  je-li  na
křižovatce s řízeným provozem zřízen pruh pro cyklisty a vymezený prostor pro
cyklisty, je cyklista povinen jich užít.",

55. k §  58 odst. 1
 vypustit slova "mladší 18 let",
 za slova "za jízdy" vložit slova "po silnici 1. třídy",
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56. k § 60 odst. 1
 slova "§ 5 odst. 1 písm. a), b), f) a j)" nahradit slovy "§ 5 odst. 1 písm. b), c),

e), f) a g)",
 vypustit slova "§ 26 odst. 2",
 slova § 41 odst. 6 a 7" nahradit slovy "§ 41 odst. 7",

57. k § 60 odst. 2
vypustit slovo "přednostně",

58. k § 60 odst. 12
vypustit,

59. § 76 odst. 2 zní:
"(2)  Svislé  stálé  dopravní  značky  jsou  nadřazeny  vodorovným  dopravním
značkám.",

60. k § 76
vložit  nový odstavec 4 tohoto znění:  "(4) Přenosné svislé dopravní značky jsou
nadřazeny přechodným vodorovným dopravním značkám.",

 ostatní odstavce přečíslovat,

61. k § 77 odst. 1 písm. a) 
na konci čárku nahradit spojkou "a" a vložit slova "jedná-li se o místní komunikaci
též po předchozím vyjádření příslušného orgánu obce,",

62. k § 77 odst. 5
vypustit,

63. k § 78 odst. 3
na konec doplnit slova "a jen z důvodů uvedených v odst. 2.",

64. § 78 odst. 6 zní:
"(6) V bezprostřední blízkosti pozemní komunikace v obci je zakázáno umisťovat
cokoli,  co  by  bylo  možno  zaměnit  s  dopravní  značkou,  světelným  signálem,
dopravním zařízením nebo zařízením pro provozní informace nebo co by mohlo
snižovat  jejich  viditelnost  nebo  účinnost,  oslňovat  účastníky  provozu  na
pozemních  komunikacích  nebo  rozptylovat  jejich  pozornost  způsobem
ovlivňujícím bezpečnost provozu na pozemních komunikacích.",

65. k § 79 odst. 1 písm. a)
za slovo "policista" vložit slova "ve stejnokroji",

66. k § 79 odst. 1 písm. b)
 za slovo "policista" vložit slova "ve stejnokroji",
 vypustit slova "a příslušník vojenské pořádkové služby",

7



67. k § 79 odst. 1 písm. c)
za slova "ve stejnokroji" vložit slova "v případech",

68. k § 79 odst. 1 písm. f)
vypustit slovo "zaměstnanec"

69. § 79 odst. 2 zní:
"(2) Vozidlo se zastavuje dáváním znamení k zastavení vozidla. Osoby uvedené 
v odst. 1 dávají znamení k zastavení vozidla vztyčenou paží nebo zastavovacího
terče  a  za  snížené  viditelnosti  červeným  světlem,  kterým  pohybují  v  horním
půlkruhu. Z jedoucího vozidla dávají toto znamení kýváním paže nahoru a dolů
nebo  vysunutým  zastavovacím  terčem.  Policista  může  z  jedoucího  vozidla
zastavovat vozidla i rozsvícením nápisu "STOP" umístěného na služebním vozidle
policie označeného podle zvláštního právního předpisu13).",

70. § 79 odst. 8 zní:
"(8) Prováděcí  právní předpis stanovní  způsob označení  osob podle odstavce 1
písmeno i) a j) a vzor pověření podle odstavce 1 písmeno j).",

71. k § 81
vložit  nový  odst.  17  tohoto  znění:  "(17)  K  řízení  mopedu+  s  maximální
konstrukční rychlostí 45 km.h-1 se řidičské oprávnění nevyžaduje; řidič musí být
starší 15 let.",

72. k § 82 odst. 1 písm. c)
 vypustit,
 ostatní písmena přeznačit,

73. k § 84
vložit nový odst. 3 tohoto znění: "(3) Zdravotně způsobilý k řízení motorového
vozidla není ten, kdo má poruchy chování způsobené závislostí na alkoholu nebo
jiných psychoaktivních látkách podle posudku o zdravotní způsobilosti.",

 ostatní odstavce přečíslovat,

74. § 84 dosavadnímu odst. 3 písm. b) zní:
"b) lékař zařízení závodní preventivní péče,",

75. § 87 odst. 1 písm.a) zní:
"a)  řidič  vozidla,  který  při  plnění  úkolů  souvisejících  s  výkonem  zvláštních
povinností  užívá  zvláštního  výstražného  světla  modré  barvy2),  případně
doplněného o zvláštní zvukové výstražné znamení",

76. k § 87 odst. 1 písm. c)
 vypustit,
 ostatní písmena přeoznačit,
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77. k § 87 odst. 3
slova "65 nebo 68 let" nahradit slovy "65 a 68 let"

78. k § 89 odst. 2
vypustit, 

79. k § 90
 vypustit,
 ostatní paragrafy přečíslovat,

80. dosavadní § 95 odst. 1 písm. c) zní:
"c)  komu byl  soudem nebo příslušným správním úřadem24) uložen trest  zákazu
činnosti spočívající v zákazu řízení motorových vozidel.",

81. k dosavadnímu § 100 odst. 2
slova "nabylo právní moci" nahradit  slovy "se stalo vykonatelným nebo kdy se
rozhodnutí o pozastavení řidičského oprávněno stalo vykonatelným",

82. k dosavadnímu § 100 odst. 3 písm. d)
slova "datum nabytí právní moci" nahradit slovy "datum vykonatelnosti",

83. k dosavadnímu § 102 odst. 2
slova "nabylo právní moci" nahradit  slovy "se stalo vykonatelným nebo kdy se
rozhodnutí o pozastavení řidičského oprávněno stalo vykonatelným",

84. dosavadní § 103 zní:
"§ 103

(1) Pokud pominuly důvody pro odnětí řidičského oprávnění podle 
§ 95 odst. 1 písm. c), rozhodne příslušný okresní úřad na žádost osoby, které bylo
řidičské oprávnění odňato.

(2) Žádost o vrácení řidičského oprávnění podává osoba uvedena v odst. 1 u
příslušného  okresního  úřadu.  Žádost  může  podat  nejdříve  poté,  co  pominuly
důvody pro odnětí řidičského oprávnění podle § 95 odst. 1 písm. c).

(3) Žádost podle odstavce 2 musí mít písemnou formu a musí v ní být uvedeno
a) jméno a příjmení žadatele,
b) adresa trvalého pobytu žadatele,
c) datum a místo narození a rodné číslo žadatele,
d) datum vykonatelnosti rozhodnutí o odnětí řidičského oprávnění, 
e) příslušná skupina nebo podskupina řidičského oprávnění,  o jehož vrácení  je

žádáno.
(4)  V  žádosti  podle  odstavce  2  a  3  musí  být  přiložen  platný  doklad

totožnosti žadatele. Po podání žádosti příslušný okresní úřad bezodkladně pověří
podle  dokladu  totožnosti  údaje  podle  odstavce  3  a  doklad  totožnosti  vrátí
žadateli.",
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85. k dosavadnímu § 102 odst. 3 písm. d)
slova "datum nabytí právní moci" nahradit slovy "datum vykonatelnosti",

86. k dosavadnímu § 105
vypustit včetně poznámky pod čaru č. 27,

87. k dosavadnímu § 106 odst. 1
na konec doplnit slova "a kterou držitel prokazuje své jméno, příjmení, rodné číslo
a podobu, jakož i další údaje v ní zapsané podle tohoto zákona",

88. k dosavadnímu § 108 odst. 4
 vypustit,
 ostatní odstavce přečíslovat,

89. za dosavadní § 119 vložit nový paragraf, který včetně poznámky pod čarou č. 30
zní: 

"§ 120
Žádosti a oznámení podle § 93 až 95, § 99 až 104, § 111 až 115, § 117 až 119

může podat žadatel nebo držitel řidičského oprávnění i poštou nebo elektronickou
formou.  V takovém případě  musí  být  podpis  žadatele  nebo  držitele  řidičského
oprávnění na žádosti nebo oznámení úředně ověřen nebo ověřen podle zvláštního
právního předpisu30). Doklad totožnosti žadatel nebo držitel řidičského oprávnění
nepřikládá.", 

 odkaz č. 30 zní: "30) Zákon č. …/2000 Sb., o elektronickém podpisu."
 dosavadní odkazy přečíslovat,

90. k hlavě IV - dosavadním § 121 až 126
 vypustit,
 ostatní hlavy přečíslovat,

91. dosavadní § 140 - bod 9 zní:
"9. § 9 se zrušuje.",

92. k části třetí - dosavadnímu § 141
 vypustit,
 ostatní části přečíslovat,

93. za dosavadní § 142 vložit novou část pátou tohoto znění:
"ČÁST PÁTÁ

§ 143
Zrušuje  se  §  7  vyhlášky  Ministerstva  vnitra  č.  87/1964  Sb.,  o  řidičských

průkazech, ve znění pozdějších předpisů.",

 ostatní části přečíslovat,

94. dosavadní § 143 zní:
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"Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2001 s výjimkou části páté, která
nabývá účinnosti dnem vyhlášení.",

III. pově řu j e   předsedkyni výboru, aby toto usnesení předložila předsedovi Poslanecké
sněmovny Parlamentu,

IV. zmocňu je   zpravodaje výboru, aby ve schůzi Poslanecké sněmovny podal zprávu 
o výsledcích projednávání tohoto návrhu zákona ve schůzi ústavně právního výboru,

V. zmocňu je  zpravodaje výboru, aby ve spolupráci s legislativním odborem Kanceláře
Poslanecké sněmovny provedl příslušné legislativně technické úpravy.

Jiří BÍLÝ v.r.
ověřovatel výboru

Pavel NĚMEC v.r.
zpravodaj výboru

JUDr. Jitka KUPČOVÁ v.r.
předsedkyně výboru
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